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Sažetak: Književnost za djecu i omladinu je relativno mlada disciplina, te i kritič-
ko-teorijska misao o ovoj vrsti literature nema dugu tradiciju. Kada je riječ o „domaćem” 
prostoru, naučno sagledavanje ovog dijela književnosti sve više se formira u Srbiji i Hr-
vatskoj, dok je u Sloveniji odavno zauzelo poziciju koja mu po pravilu pripada. Za razliku 
od zemalja u okruženju u Crnoj Gori, ako se izuzmu radovi Nova Vukovića, ova discipli-
na ne postoji ni na nivou naznake. Rijetki tekstovi koji se javljaju u ovoj oblasti uglavnom 
spadaju u kategoriju prikaza, pri čemu sasvim izostaju naučna metodologija i aparatura. 
U radu se, pored detaljne analize situacije, predlažu i sasvim konkretni koraci za pobolj-
šanje naučnog stanja i u kvantitativnom i u kvalitativnom smislu.

Ključne riječi: dječija književnost, omladinska književnost, kritika književnosti za dje-
cu i omladinu

1. UVOD

Dječija književnost odavno traje u različitim formama opšte literature 
(gdje se naročito prepoznaje u usmenoj književnosti u kojoj se još od prvih 
začetaka umjetnosti oslikavaju i prepoznaju otisci prvobitne kulture i ljud-
skog života), ali je u današnjem smislu relativno mlada disciplina. Raznorod-
na po temama i žanrovima, ona se od književnosti za odrasle, iako čini dio 
korpusa literature uopšte, ipak razlikuje u načinu umjetničkog oblikovanja. 

Književnost za djecu kao poseban vid literature u evropskim književno-
stima počinje da se formira u XVII i XVIII vijeku, naročito u dobra prosvje-
titeljstva i romantizma dok se pojam ove književnosti oblikuje u XIX vijeku. 
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Od tog perioda do naših dana stalno se povećava pažnja prema djeci i djetinj-
stvu, u čemu naročito prednjače anglosaksonske zemlje, koje su svoja izda-
nja za djecu počele da publikuju daleke 1745. godine. U zemljama koje su iz-
vjestan period provele u znaku komunističke doktrine, dijete je relativno ka-
sno primijećeno. Tako i crnogorska književnost, primjera radi, svoj prvi ro-
man za djecu dobija tek 1953. godine (Svemoćno oko Čeda Vukovića), a i on 
se javlja ne kao posljedica širih društveno-umjetničkih gibanja, već kao in-
dividualni napor autora da napravi otklon od ratne tematike kojom se do ta-
da bavio u svom proznom stvaralaštvu, o čemu je i sam govorio (Kralj 2000: 
169). Kritička misao pak o ovom tematu u Crnoj Gori javlja se prilično ka-
sno – u posljednjoj četvrtini XX vijeka. Budući da se estetičko u sferi praksi-
sa beletristike za djecu ostvaruje sasvim drugačije od onog u sferi za odrasle, 
i nauka o književnosti za djecu može se posmatrati u izvjesnom smislu odvo-
jeno od nauke o književnosti, iako je njoj komplementarna, iz nje je proizaš-
la i pripada njenom korpusu.

2. KOMPLEKSNOST KOMUNIKACIONE SITUACIJE 
I SPECIFIČNOST ONTOLOŠKE POZICIJE

S obzirom na činjenicu da u interpretaciji literarnih ostvarenja podjedna-
ko važnu ulogu igraju i tekst i kontekst, tako i rasvjetljavanje umjetničkog dje-
la, bez obzira na to da li je namijenjeno djeci ili odraslima, računa podjednako 
na estetske i vanestetske kriterijume. U takvom pristupu treba sinhrono ispiti-
vati književne činjenice sa više aspekata, što nužno vodi metodološkom plura-
lizmu – da bi se ispravno procijenila dječija književnost treba, pored estetskog, 
uzeti u obzir i mnoge druge aspekte: pedagoške, psihološke, sociološke, vaspit-
ne, poetološke, formalne, grupne itd. Stoga, proučavalac književnosti za djecu 
treba da bude izuzetno obrazovan, da pored literature, što se podrazumijeva, 
dobro poznaje psihologiju, pedagogiju i sve ostale discipline koje se na bilo ko-
ji način mogu dovesti u vezu sa djetetom. Iako najveći broj proučavalaca ove 
oblasti ističe da je kritička misao o književnosti nedjeljiva (u smislu pojmov-
nog instrumentarija koji koristi i od kojeg polazi u okviru svojih analiza), sa-
vremena kritika književnosti za djecu i mlade smatra da naučnik koji se njome 
bavi mora da barata sa mnogo više raznovrsnih znanja od kritičara za odrasle.

Jedno od najvažnijih pitanja koje se postavlja u vezi sa kritikom književ-
nosti za djecu i omladinu tiče se kompleksnosti njene komunikacione situa-
cije, koja čini da se proučavanje ove literature tek posredno dovodi u vezu sa 
njenim čitaocima. Dok je za književnost namijenjenu odrasloj čitalačkoj pu-
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blici karakteristična trodjelna koncepcija komunikacionog niza (pisac – dje-
lo – čitalac) jasno je da kritički tekst posreduje između djela i čitaoca, poma-
žući mu da ostvari što dublje razumijevanje same umjetnine. Međutim, slu-
čaju književnosti za djecu i omladinu kao poseban, dodatni međučlan, javlja 
se odrasli čitalac koji posreduje između kritičkog teksta i mladog recipijenta: 

PISAC – DJELO – KRITIČKI TEKST – ODRASLI ČITALAC – DIJETE
(Живковић 1990: 118). 

Ovakva situacija „dvostrukog posredovanja” još jasnije govori u prilog 
kompleksnosti fenomena književnosti za djecu i omladinu, jer zahtijeva slo-
ženiji komunikacioni proces. U skladu sa tim i hermeneutička aparatura na-
uke o književnosti za djecu trebalo bi da bude što adekvatnija beletrističkim 
djelima iz ove oblasti. 

Budući da se ontologija djeteta razlikuje od ontologije odraslog čovjeka, u 
proučavanju ove književnosti treba polaziti sa onih pozicija na kojima obitava 
biće djeteta. Stoga, kako ističe Dalibor Cvitan, „diferencijacija između kritike 
književnosti za djecu i kritike književnosti za odrasle počinje i treba da počne 
u sferi principa, a ne u sferi metoda” (Цвитан 1977: 22). Na drugoj strani, pre-
ma riječima Marijana Krambergera, „vrednosna lestvica dečje književnosti 
nije ni na vrhu niti na dnu uporediva sa vrednosnom lestvicom tradicionalno-
umetničke beletristike (to znači – ne može se dokazati niti njihova istovred-
nost niti raznovrednost, nego samo njihova različitost)” (Крамбергер 1970: 
16). Upravo iz tog razloga se može čuti sve više glasova u prilog tome da na-
uka o književnosti za djecu treba da postoji kao sastavni dio nauke o književ-
nosti, ali sa svim specifičnostima i protivrječnostima jednog teorijsko-meto-
dološkog sistema. Iako se kritika književnosti za djecu usvajanjem opštih kri-
tičkih mjerila donekle izjednačava sa kritikom književnosti za odrasle, ipak 
treba voditi računa o njenoj posebnosti kroz humanizam i didaktičnost, način 
oblikovanja dječijeg svijeta i života, značaj igre i smijeha u njoj, dječiju sponta-
nost i sklonost uljepšavanju i oplemenjivanju svijeta putem mašte, specifično 
poimanje i doživljavanje života, optimizam – dakle kroz sve prave vrijedno-
sti važne u odrastanju djece. Književnost za djecu i omladinu ima svoj estet-
ski, tematski i stilski identitet i osoben pogled na život. 

3. OBILJEŽJA KRITIKE KNJIŽEVNOSTI  
ZA DJECU I OMLADINU U CRNOJ GORI

Teorijska misao o ovoj vrsti literature, kada je riječ o „domaćem” prosto-
ru, sve više se formira u Srbiji i Hrvatskoj, dok je u Sloveniji odavno zauzela 
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poziciju koja joj po pravilu pripada. Za razliku od zemalja u okruženju, u Cr-
noj Gori ova disciplina ne postoji ni na nivou naznake. Rijetki tekstovi koji se 
javljaju u vezi sa njom uglavnom spadaju u kategoriju prikaza koji više pred-
stavljaju skup informacija o knjizi afirmativno intoniranih nego određeni kri-
tički osvrt; u njima se najčešće nakon osnovnih podataka o publikaciji ređaju 
uprošćene fraze i floskule, svodeći nerijetko pokušaj kritičkog suda – na puko 
prepričavanje. Kritike i recenzije koje se tiču ovog temata uglavnom se svo-
de na nizanje superlativnih fraza i floskula kojima se suštinski ništa ne govo-
ri, niti u aksiološkoj, niti u estetičkoj ravni značenja, pri čemu se sasvim zane-
maruje činjenica da naučni tekstovi o ovom tematu treba, zapravo, da tumače 
umjetničko djelo i osvjetljavaju njegova značenja, da sude o konkretnim pis-
cima i njihovim ostvarenjima, da posreduju između pisaca i čitalaca, i konač-
no – da utiču na književne promjene. Kulminacija lošeg kritičko-teorijskog 
stanja sadržana je u činjenici da postojeću kritku dječije književnosti u Crnoj 
Gori, uz veoma rijetke izuzetke, pišu uglavnom dječiji pisci jedni o drugima.

S obzirom na to da kritika književnosti za djecu i omladinu posjeduje žan-
rovsku raznovrsnost, te se u tom pogledu razlikuju: prigodna kritika, ogled, 
polemika, studijski članak, studija, monografija itd., u Crnoj Gori na snazi je 
najčešće novinska kritika, uglavnom data u formi prikaza ili recenzije. S ob-
zirom na svoju potencijalnu medijsku moć, novinska kritika bi mogla da utiče 
na tokove razvitka književnosti za djecu i omladinu, međutim, posredovanje 
između djela i čitalaca najčešće se odvija bez ukusa i znanja i svodi se, pored 
„spoljašnjeg” opisa, na prigodno parafraziranje ili na impresionistički pristup 
koji podrazumijeva literaturu o literaturi. Takođe, ako nauku o književnosti, 
pored (književne) kritike čine istorija i teorija književnosti, do sada se nauka 
o književnosti za djecu i omladinu u Crnoj Gori ne može pohvaliti produkci-
jom na ovom planu. Pozitivni izuzetak predstavljaju dvije knjige akademika 
Nova Vukovića, Iza granica mogućeg: fantastično i čudesno u književnim dje-
lima za djecu nastalim u periodu između dva svjetska rata na srpskohrvatskom 
jezičkom području (1979) i Uvod u književnost za djecu i omladinu (1989), ko-
je predstavljaju prava naučna djela objedinjavajući u sebi i istoriju i teoriju i 
književnu kritiku, i koje su već u vrijeme kada su se pojavile postale parame-
tar ozbiljnog i naučno utemeljenog pristupa ovom tematu. Rijedak izuzetak u 
skorije vrijeme, punih dvadeset godina nakon pojavljivanja Vukovićevih stu-
dija, predstavlja hrestomatija Milutina Đuričkovića Sunce u prozoru: kritika 
o književnosti u Crnoj Gori za djecu i mlade (2009). 
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Jedan od krupnih nedostataka u vezi sa ovom problematikom jeste i ne-
postojanje časopisa specijalizovanih za nauku o književnosti za djecu i omla-
dinu, koji bi u izuzetnoj mjeri pomogli da se akcenat stavi ne na opis književ-
nih činjenica, već na njihovo problematizovanje, analizu i situiranje u odgo-
varajući društveno-književni kontekst. Kritički diskurs o književnosti za dje-
cu i omladinu u Crnoj Gori mora da učini radikalan raskid sa stereotipnim 
metodama opisivanja, da koristi ozbiljnu analitičku i metodološku aparaturu 
koja nije tu tek forme radi, već predstavlja glavno sredstvo u saznavanju i ra-
zumijevanju književnog umjetničkog djela.

4. KONSEKVENCE NEADEKVATNOG NAUČNOG STANJA 

Budući da je riječ o onom dijelu književnosti koji podjednako računa na 
estetički i vaspitni kriterijum (u horacijevskom maniru dulce et utile), eviden-
tna je svjetska tendencija revalorizovanja važnosti literature za najmlađe, ko-
joj se svuda posvećuje izuzetna pažnja. Gore izneseni podaci jasnije od bilo 
čega govore u prilog nepostojanju kontinuiteta naučne misli o književnosti 
za djecu i omladinu u Crnoj Gori. Stoga je od izuzetne važnosti na početku 
XXI vijeka problematizovati postojanje ove literature: ako se upravo na nje-
nim primjerima vaspitavaju i obrazuju mlade generacije, izoštravajući pritom 
u jednakoj mjeri i svoja etička, ali i estetička čula, da li smo u poziciji da je, 
zatvarajući oči pred njenom važnošću, iz godine u godinu sve više margina-
lizujemo? Afirmativan stav u vezi sa ovom književnošću i njenim proučava-
njem u Crnoj Gori još uvijek nije zaživio na pravi način, iako je od nekolici-
ne istraživača ove oblasti bila pokrenuta inicijativa ozbiljnog bavljenja litera-
turom za djecu i omladinu na najvišem književnokritičkom i teorijskom ni-
vou. Posljedica neadekvatnog nastavljanja ovakvih pozitivnih inicijativa je-
ste i dalje nepostojanje institucija koje bi se u Crnoj Gori sistematski bavile 
ovom literarnom disciplinom i neorganizovanje naučnih skupova posveće-
nih ovom tematu u cjelosti. 

Iz ovakve situacije proizilaze krupne greške u programima čitanki osnov-
noškolskog obrazovanja (gdje dolazi do zastupanja autora i djela neprimje-
renih uzrastu učenika), u programima visokoškolskog obrazovanja gdje se 
ovaj predmet ukida kao „nepotreban” za profesore maternjeg jezika, u pojed-
nostavljenom pristupu književnim djelima posvećenim mladim čitaocima, u 
neodgovarajućoj komunikaciji teksta i ilustracije u knjigama namijenjenim 
predškolskom uzrastu, te na kraju u neshvatanju važnosti etičko-estetičkog 
formiranja ličnosti od najranijeg doba. 
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Upravo u vezi sa suštinskom važnošću ovog fenomena može se navesti pri-
mjer Njemačke koja je prije tri decenije prepoznala važnost književnosti za dje-
cu i omladinu i blagovremeno uvidjela pozitivne rezultate koji proističu iz ade-
kvatnog tretiranja ove discipline. Naime, uočivši da se upravo preko književno-
sti mogu tretirati određeni društveni problemi, počev od najranijeg uzrasta (u 
smislu „pripreme za život”), Njemačka je odlučila da iskoristi tu „pogodnost” 
stavljanjem fenomena razvoda u slikovnice namijenjene predškolskom ili ra-
noškolskom uzrastu (primjera radi, Kim sucht einen neuen Papa (Kim traži no-
vog tatu) autorke Friederike Wilhelmi i Papa wohnt jetzt in der Heinrichstrasse 
(Tata sada živi u Heinrihovoj ulici) autorke Nele Maar). Budući da se iz godine 
u godinu stopa razvoda sve više povećavala, te na kraju dostigla alarmantan ni-
vo, njemački obrazovni sistem je uvidio potrebu da djeci, koju razvod najviše 
pogađa i na čiji psihofizički razvoj zna da ostavi teške posljedice, pošalje poru-
ku da iako se dešava, razvod ne znači nužno i „smak svijeta”, te da postoje mno-
gi načini da se njegove konsekvence prevaziđu. Posljedice koje je ova na prvi 
pogled pomalo „naivna” akcija imala bile su nemjerljive u pozitivnom smislu. 

Na sličan način, upravo preko literature namijenjene najmlađem uzrastu, 
moguće je uticati i na njegovanje humanih međuljudskih odnosa, naročito u 
domenu prihvatanja djece sa posebnim potrebama. Iako je ovaj projekat jed-
nim dijelom već zaživio u Crnoj Gori kroz akciju Gdje drugi vide teškoće, mi vi-
dimo izazove, uglavnom je izostao segment kojim bi se i kroz književnost mo-
glo djelovati. Pri tome prvenstveno imamo na umu činjenicu da su, primjera 
radi, u školskim programima, kako osnovnog tako i srednjoškolskog obrazo-
vanja, rijetki naslovi koji se bave ovom problematikom, a trebalo bi da budu 
zastupljeni u većoj mjeri. Efekat koji ovakva djela ostvaruju na čitalačko biće 
mladih je višestruko pozitivan: pored dubinskog razumijevanja specifičnosti 
životnih okolnosti svojih vršnjaka sa posebnim potrebama, u mladim čitao-
cima se pobuđuju humanost, plemenitost i želja za zaštitom, a u krajnjem i 
istinsko, a ne formalno prihvatanje ove populacije. U tom smislu je važno iz-
vršiti korekciju nastavno-obrazovnih programa u Crnoj Gori obimnijim im-
plementiranjem ovakvih literarnih primjera, koje pored ove osobine karak-
terišu, prije svega, izuzetno visoki umjetnički dometi. 

5. UMJESTO ZAKLJUČKA: MOGUĆI 
PUTEVI U RJEŠAVANJU PROBLEMA

Jedan od načina da se koriguju pomenute neadekvatnosti i nepravilnosti 
moguće je ostvariti osnivanjem Instituta za dječiju i omladinsku književnost, 
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čime bi se značajno moglo doprinijeti uključivanju Crne Gore u savremene 
naučne i književne tokove. Institut bi se starao da se kroz organizovano, po-
vezano i usklađeno djelovanje svih institucija u Crnoj Gori koje se na bilo koji 
način bave djecom, poseban akcenat stavi na kvalitet i aktivnosti sinhronizo-
vane sa svjetskim trendovima, ali ne slijepim praćenjem globalizacionih pro-
cesa, već univerzalnih i humanih vrijednosti.

Predviđene aktivnosti Instituta za dječiju i omladinsku književnost po-
drazumijevale bi iščitavanje i kritičko sagledavanje knjiga za djecu i omladi-
nu, odabir najboljih i ukazivanje na probleme i nedostatke ostalih. Potom, tre-
balo bi sastaviti godišnju listu preporučenih knjiga koja bi besplatno bila dis-
tribuirana školama i knjižarama, u cilju informisanja predavača, bibliotekara i 
roditelja. Dodjeljivanjem nagrada za izuzetnost u pisanju (poezija, proza, dra-
ma), ilustrovanju i prevođenju, i stalnim organizovanjem takmičenja u ovim 
oblastima, podstakle bi se i ojačale čitalačke i stvaralačke navike mladih lju-
di. Naravno, i odrasle treba podsticati organizovanjem promocija knjiga i se-
minara o različitim aspektima dječije književnosti, u cilju razmjene mišljenja 
i pronalaženja načina da se dobije što bolja literatura namijenjena mladima, 
kao i nauka koja se njome bavi. To dalje za sobom povlači pisanje i objavljiva-
nje naučnih knjiga i članaka o dječijoj književnosti da bi se na globalnom pla-
nu povećalo razumijevanje i znanje javnosti, a naročito onih koji su u bliskom 
dodiru sa dječijom literaturom preko svojih profesija. Takođe, ustanovljava-
nje istraživačke biblioteke u vezi sa književnošću za djecu i omladinu name-
će se kao važan zadatak da bi se zainteresovanima olakšalo proučavanje ovog 
dijela književnosti, i da bi se izdavači što prije upoznali sa najboljim ostvare-
njima za djecu i omladinu na internacionalnom nivou.

Saradnja sa izdavačkom, pozorišnom, muzičkom i filmskom industrijom 
podstakla bi interesovanje javnosti za dječije knjige kroz sve dostupne mas-
medije, dok bi saradnja sa autorima, ilustratorima i prevodiocima doprini-
jela zajedničkom pronalaženju što konkretnijih načina promocije original-
ne domaće literature. U skladu sa svim prethodno rečenim, Institut za dječi-
ju i omladinsku književnost bio bi podijeljen na nekoliko sekcija kojima bi se 
na funkcionalan način bavili odbori zaduženi za: Valorizovanje knjiga, Bibli-
otečka istraživanja, Publikacije, Odnose sa javnošću, Saradnju sa gradskim i 
školskim bibliotekama, Predavanje književnosti za djecu i omladinu, Promo-
cije čitanja, Medijaliazaciju…

Zbog svih pobrojanih razloga upravo se računa na mlade naučnike posve-
ćene ovoj oblasti, koji bi kroz organizovanu i sasvim konkretizovanu aktiv-
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nost mogli da isprave učinjene greške i nadoknade napravljene propuste. Na 
taj način Crna Gora bi se uključila u svjetsku inicijativu promovisanja inter-
nacionalnog razumijevanja kroz dječiju knjigu, ali i brižnog staranja o svom 
podmladku kroz umjetnost.

S obzirom na to da su tekstovi književnosti za djecu i omladinu usmjereni 
ka najosjetljivijim mogućim primaocima, njegovanje ovog vida beletrističke 
kreacije, podjednako usmjerene na estetsko, etičko i edukativno, i njoj odgo-
varajuće naučne misli, jedan su od zadataka koji tek očekuju kulturu u Crnoj 
Gori. Intelektualnim pregalaštvom i zalaganjem institucija, a ne samo rijetkih 
pojedinaca, dospijeva se na pravi put promovisanja onih vrijednosti koje, usa-
đene u mladost čovječanstva, predstavljaju temelj za razvoj svakog društva. 
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STUDY OF LITERATURE FOR CHILDREN  
AND YOUTH IN MONTENEGRO

Summary

Literature for children and young people is a relatively new discipline, therefore cri-
tique and theory about this sort of literature doesn’t have long tradition. When it comes 
to „local” area, scientific analyses of this part of literature is progressively forming in Ser-
bia and Croatia, and in Slovenia it already took the position it deserves. In Montenegro, 
unlike its neighboring countries, this discipline is not present at all, except a number of 
works of Novo Vukovic. Rare texts of this area mostly belong in the category of review-
al, where scientific methodology and apparatus is entirely omitted. This paper offers de-
tailed analysis of the situation, as well as very concrete steps in order to improve the sci-
entific condition, quantity and quality wise. 

Key words: literature for children, literature for youth, criticism of literature for chil-
dren and youth
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